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CONSTITUTION 

DE LA 

Famille Impériale 


D'ANNAM 


HOMMAGE 

A 

SA MAJESTÉ 

L’EMPEREUR B AO-BAI 


SA MAJESTÉ L’EMPEREUR a daigné nons autoriser dans SON 
EXTRÊME BIENVEILLANCE à LUI dédier le présent travail que nous 
avons rédigé pour le LUI présenter avec une profonde humilité. 

Dans cet ouvrage nous nous faisons un devoir de procéder de 
notre mieux à une analyse des documents existant sur la FAMILLE 
IMPÉRIALE. Nous en concentrons et exposons le contenu essentiel 
pour aboutir à une sorte de mémento qui pourrait mervir à SA 
MAJESlE. Et c’est pour nous un grand honneur. 

Nous ne dissimulons pas, en effet, qu'au moment a'entreprendre 
Véludé des livres NGOC-LllÊP et 1 ON-THO, pour présenter sous une 
forme plus simple la Constitution de la FAMILLE H PÉR1ALE, nous 
nous sentons saisis du plus profond respect et nous éprouvons 
pour la DYNASTIE glorieusement régnante une vive admiration. 
Aussi du fond du cœur, formulons-nous très respectueusement les 
vœux les plus sincères de Longévité pour SA MAJ S TÉ L’EMPEREUR 
et pour SON AUGUSTE FAMILLE. 

Puisse ce modeste ouvrage être agréé de ces PUISSANCES 
VÉNÉRÉES comme un témoignage de vif et loyal dévouement. 

Hué, le 1er Septembre 1942 
Le Président du Conseil Tôn-Nhon, 
TÔN-THAT-CÔN 



CONSTITUTION 

FAMILLE JJPERIALE 

ORIGINE 

La Famille Impériale est originaire du village de Gia-Miêu 
Ngoai-Trang, du canton de Thirçrng-Ban, du huyçn de Tong-So-n, 
du phü de Hà-Trung, de la province de Thanh-Hôa. L’Empereur 
Gia-Long avait changé, en 1803, les noms de «Gia-Miêu 
Ngogd-Trang » en « Qui-Hirong ï et «Tong-Son» en «Qui-Huyçn». 

NOM DE FAMILLE 

Le nom patronymique de l’Auguste Famille était NGUYEN 
VAN qui s’est changé en NGUYEN PHLTOC sous Hy-Tôn-Hieu- 
Vau-Hoàng-De (Chûa Sai) fils de Nguyen-Hoàng (1613-1635). 
C’est ainsi que Trirng-Quoc-Công, père de Ïriêu-To-Tinh-Hoàng. 
De (Nguyen-Kim) s’appelait Nguyen-van-Liru. 

Sous le règne de Minh-Mamg (1823) les membres de la 
branche de Nguyên-Hoàng qui avaient suivi ce dernier au 
cours de l”expansion nationale vers le Sud s% nommaient 
TON-THAÏ l\GUYÈN-PHÜÔ’C, ceux de la famille restés dans 
pi Nord s’appelaient CÔNG-TÂNH NGUYÈN-HITU. Actue lement 
on met devant le nom particulier simplement les mots TÔN- 
THÂT ou NGUYÊN-H17U. Ex : Ton tbat-Mo, Nguyen-hvu-Mo 

f-S* ISÆ»* 

CHOIX DES NOMS PART1CUL1EBS 
Noms des Seigneurs CJiua et des Rois 
en caractères chinois 

Ils étaient choisis parmi les caractères du radical Tbuy 
(eau), puis aussi du radical Nhi)t g (soleil) pendant le règne 
de Thë-Tôn Hiëu-V5 Hoàng-Dë et uniquement du radical Nhâit 
0 depuis le règne de Gia-Long. 



- 6 


Vingt noms de radical JJ furent ^choisis d’avance par 
l’Empereur Minh -Mang en 1823 pour les empereurs successeurs. 

NOMS DES PRINCES 

En même temps, un poème, N G LT CHS-MA\G-DANH-TH1 
fut composé, mentionnant 20 radicaux peur les noms des 
princes, dans l’ordre de concordance des degrés de descendance* 


M1ÊN 

NHON 

KŸ 

SON 

NGOC 


i 

% 

* 


PHU 

NHON 

NGÔN 

TÀI 

HOA 


i 

Pf 



BÔl 

L1TC 

TÀI 

NGÔN 

TÂM 

% 

H 

* 


J© 

NGOC 

Ti.'Aca 

HOa 

HOÂ 

TIÈÜ 


75 

X 


* 


Tel le radicalTMlÊN pour les princes enfants de l'Empereur 
Minh-Mang, le radical NHON ^ pour les princes enfants de 
l’Empereur Tbiêu-Tri, le radical PHU pour le prince héritier 
Bâo-Long. 

NOMS DES DESCENDANTS DE PRINCE 

D’autre part, onze poèmes de 20 caractères chacun, mar¬ 
quaient en une seule fois pour vingt générations, le degré de 
descendance des membres des branches directes de i& dynastie. 

Le premier poème, appelé de «De Hê », est pour la lignée 
de l’Empereur Minh-Mang, les dix autres poèmes, appelés de 
« Phiên-Hê », pour les lignées des princes frères de TEmpereHr 
Minh-Mang. 

Le nom de chaque membre se compose d'un caractère 
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du poème réservé à son prince, indiquant son degré de des. 
cendance, suivi d'un nom particulier choisi parmi les caractères 
du radical imposé à chaque famille princière. 

Ainsi dans le poème de fie-Hê, le premier caractère est 
pour les princes, enfants de l'Empereur Minh-Mqing, dans les 
poèmes de Phiên-Hê les premiers caractères sont pour les iils 
des princes, frères de l’Empereur Minh-Mging. 

Cependant il ne s'agit là que des noms de membres mâles 
de la Famille Impériale. Pour le sexe féminin, le nom particu¬ 
lier se compose d’un ou, plus souvent, de deux jolis caractères) 
précédés du titre de princesse pour les filles d’Empereur, des 
mots Công-nir-thj pour les filles de prince, Công-tôn-nür-thi, 
Công-tàng-tôn-nfr-thi etc... pour les degrés suivants et des 
mots Tôn-nür-thi pour les tilles de pères Tôn-lbât. 

Nous citons ci-après les onze poèmes de degré de des¬ 
cendance en faisant remarquer qu’actuellement nous arrivons 
aux 6ès ou 7ès caractères et en donnant en face de chaque poème 
le chiffre indiquant le nombre de membres correspondant. 

1. - LE POÈME DE BË HÈ 
(Pour les descendants de l’Empereur Minh-Mang) 


MIEN 

HUÔNG UN G 

BÛU 

vInh 


m 




BÂO 

QUI 1 

DINH LONG TRUÛNG 

% 

Jt 

E P 

Sr 

n 

HIËN 

NÀNG 

KHAM 

KÊ 

THUÂT 

! 


il 

m 

& 

JHÉ 

THOAl 

QUÔC 

GIA 

XUONG 


2.200 

membres 




* & 
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2. — LES DIX POÈMES DE PIIIÊN HÊ 
(Pour les descendants des princes frères de l’Empereur Minh-Mang) 
A. — Pour le prince TÀNG-DÜÊ IIOÀNG-THÂl-TÜ' 

(fils aîné de l’Empereur Gia-Long) 


MŸ DUE TANG CUCTNG TRÂXG 



L1ÈN HUY 


$ m 

PHÂT B0I HUÜNG 



LJNH' NGHI HÀM 


fit # 

TÔN ’IHUÂN 


32 

membres 





VONG BIEU KHÔN QüaNG 



B. — Pour le prince KIËN AN-VUO'NG 
(5è üls de l’Empereur Gia-Long) 

LÜÜNG KIÉN NINH HÔA THUÂf | 

S. M ^ fa #j | ÎL» 

Dü HÀNH SDAf NèHÏA PHUONG j 

Üfc ^ H # 

DUONG DI TUO’XG THC'C HÂO 

f- 46 fa ^ 

CAO TUC THE VI TUIÏNG 

® ® 0 Â # 
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Pour le prince BJNH-VlÊN-QUÂN-VI7GNG 
(6è fils de l’Empereur Gia-Long) 


TJNH HOAI CHIEM VIEN AI 

^ H il ^ i membres 

CANH NGUÜNG MÂU THaNH KHA I 

£ n Â M H 

NGH1ÉM KHÂC t)0 TRUiNG DAT 


& ® & 

LIÊN TRÜNG T^P GÂf 


DA 


J2. 




D. ~ Pour le prince DlÊN-KHÂNH-VU’ÜNG 
(7è fils de l’Empereur Gia-Long) 

D1ÊN H0I PHONG HAN H HiÈP 

TRÙNG PHÙNG TUÂN LANG NGHI 

é & $ m s 

HÂÜ LÜÜ ■J.’HÀNH TÜ D10Ü 

s i If 

DIÊN KHANH JHIGH PHUQNG HÜY 

à & f # 


39 

membres 
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E. — Pour le prince DIÊN-BÀN-GÔNG 
(8è fils de 1 Empereur Gia-Long) 

TIN D1ÊN TU DÜY CHÂNH J 

'ÎI % & îfc jE Lw. 

THÀNH TÔN LOT THÔA TRINH / 

vh #1 W 

TÜG GUNG THÛ*A HÜU NGHI 



VIN H 


H1ÊN T^P KHANH DANH 



w % 


F. - Pour le prince TH)ÊU-HÛA.QUÂN-VUaNG 
(9è fils de l’Empereur Gia Long) 


THI$N 

THI$U 

KŸ 

tuan 

LŸ 


m 

m 

% 

ïfi 

VAN 

TRI 

TAI 

MAN 

DU 

m 


# 


g* 

NGUNG 

LAN 

TÀI 

CHl 

LAC 



f 

M 

# 

BICH 

B^O 

DOAN 

PHU 

HUU 

m 

£ 

JL 

#• 



18 

membres 
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G. Pour le prince QUANG-OAI-CÔNG 
(lOè fils d a l’Empereur tiia-Long) 


PHUNG 

PHÙ 

TRLTNG 

KHÂ1 

QÜÂNG 

a 


# 


fM 

KIM 

NGOC 

TRÂC 

TIÊÜ 

KŸ 

& 


4 

4*3? 

4m 


BIÊN 

HQC 


GIA 

CHI 

& 


M 

IP 

M 

BÔN 

DI 

KHÂG 

r y 

TRI 

tfc 


% 

U 



H, — Pour le prince TH^LXG-TÎN-QUÂN-YUaNG 
(lié fils de l’Empereur Gia-Long) 


iHüfrNG CÂC TUÂN G IA HUÂN 


% 

-dfcr 

t=f 

'Mi 

St 

fi'I 

LÂM TRANG 

TÜY 

THANH 

CUNG 

II 

m 

m 

& 

Jfc 

THÂN 

. TU 

DI 

TÂN 

BÜC 

m 

# 

M 

% 

& 

tho 

ICQ 

M&O 

TÂN 

GONG 

& 

& 





8 

membres 



I. — Pour le prince AN-RHANH-VUÜNG 
(12è tils de l’Empereur Gia-Long) 


KHÂM 

TÙNG 

XUNG 

Ÿ 

PH^M 



m 

M 

le* 

NHÂ 

CHÀNH 

THÜY 

HOANG 

QUI 

1k 

IE 

# 

& 


KHAI 

BÊ 

DÂNG 

GÂN 

DU" 

f 

fl 

$t 



QUYEN 

NINH 

CQNG 

TRÂP 

HY 



-fil 

/ i 

H 

m 


9 

membres 


J, — Pour le prince TÙ-SON-CÔNG 
(13è fils de l’Empeieur Gia-Long) 


tü 

THE 

DIJON G 

QÜŸNH 

CÀM 

M; 

* 

M 


) 79 

JW|J ) membres 

PHU 

VAN 

Âi 

DIEU 

DU’ÜÏNG ) 

1k 

* 



If 

BÂCH 

CHI 

QUÂN 

PHV 

DOC 


? a % m 

VAN DIÈP HIÊU IvHÜÔN TU(TNG 
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F0RMAT10N DES HÊ ET PHÔNG 

Les membres de la Famille Impériale sont groupés en 
Phông et en HO. 

Les enfants d’un fils de Chüa ou d’un prince forment 
un Phông. 

Les Phông de descendance d’un même Chüa ou d’un 
même Empereur constituent un Hç. Les HO de l’Empereur 
Gia-Long et de ses Successeurs s’appellent Chânh Hè. 

Les membres des HO ont devant leur nom particulier 
les mots Tôn-thât ; les membres des Chânh Hç portent 
'devant leur nom particulier les caractères respectifs des onze 
poèmes de degré de descendance. 

LES HÊ TÔN-THÂT 
LE 1er HÊ 

Le 1er HO est formé par les descendants de TriOu-Tb 
Tjnh-Hoàng-Be. 

Triêii-To Tinb-Hoàng-Bë, Nguyen-Kim, né en 1468, mort 
en 1545, avait deux fils et une fille: l’aîné, Tâ-Tirà , ng-QuOn- 
Công Nguyen-Uông, le cadet, Thâi-To Gia Dü-Hoàng-De, et la 
princesse Ngçc-Bfru. 

Son tombeau du nom de Tru-ômg-Nguyên, est au mont de 
Triçu-Tu-ô-ng, tu village de Qul-Hiro'ng, huyOn de Qui-Huyçn, 
à Thanh-Hôa. Le tombeau Vïnh-Nguyên de sa femme est dans 
le même lieu. 

Le culte de Triçu-To Tjnh-Hoàng-De et de sa femme se 
fait officiellement au Temple TriOu-Miêu, à la Capitale de Hue* 
Quant au Hè, il a à sa charge la Maison de culte de Tâ- 
Tirô'ng-QuOn-Công aux environs de Long-Tho, Hue. 

Le 1er Hç se compose actuellement de 820 membres 
mâles. 
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LE 2ème HÊ 

des descendants de Tbâi-To Gia-Dü-Hoàng-£)e. 

Thâi-To Gia-Dü-Hoàng-Bë, Nguyên-Hoàng, né en 4525, 
mort en 1613, avait inauguré en 4558 ie mouvement d’expansion 
de la dynastie vers le Sud. 

Il avait dix fils et deux filles : 4') Thâi-Bâo Hôa-Quân- 
Công, 2*) Hoàngdir Hân, 3*) Hoàng-tu- Thành, 4') Hào-Quàn- 
Công, 5*) Hoàng-tû Hâi, 6*) Hy Ton Hiêu-Van-Hoàng-Dë, 
7*) Hoàng-tu-Hiêp, 8*) Hoàng-tu- Trach 9') Hoàng-tu-DtrO-ng, 
40’) Nghîa-Hirng Quân-Vu-o-ng, et les princesses Ngçc-Tiên et 
Ngçc-Tû. 

Hoàng-tfr Hiêp et Hoàng-tu- Trach ont été exclus de la 
Famille pour cause politique. Leurs descendants portent désor¬ 
mais le nom de NGUYÉN-THUÀN [fà 

Hâc, Vïnh, fils de Hoàng-tu- Hân, Nghiêm, Long, Cucrng, 
Chat, fils de Hoàng-tu- Ejâi, laissés en otage auprès du roi 
M par leur Grand Père, ont fondé la famille des NGUYEN- 

HVU U ÜÉT. 

Le tombeau de Thâi To Gia-Dü Hoàng-fîê est Tru ô-ng-Co-, 
au village de La-Khê, huyen de Hiro-ng-Trà, province .de 
Thira-Thiên. Celui de sa femme est Vïnh-Co-, tu village de 
Hâi-Cât, huyên de Huong-Trà, province de Tbiralhiên. 

Le culte de Thâi-To-Gia-Dü Hoàng-Dê et de sa femme est 
entretenu officiellement à l’Autel principal du Temple Thâi- 
Mieu dans la Citadelle de Hue. 

Le 2ème Hê compte actuellement 3 Phông de 270 
membres mâles. Chaque Phông a sa maison de culte par¬ 
ticulière. La maison de culte de Hôa-Quân-Công et celle de 
Hào-Quàn-Công sont situées au village de Du-o-ng-Xuân h?, 
canton de Cir-Chânh, huvçrr de 1 Huo-ng-Thüy, province de 
Thira-Thiên, tandis que celle de NghTa Hung Quâh-Vlro-ng se 
tropve au village de Pho-Nam, canton de Du-o-ng-No, huyên 
de Pùû-Vang, province de Thira-Thiên. , 
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LE Sème HÊ 

Le Sème' Hê est composé des descendants de By-Tôn 
Hiëu-Vân Hoàng-Bë. 

C’est Hy-Tôn Hieu-Vân-Hoàng-Bë, né en 1568, mort en 
1635, qui avait converti le nom de Famille NGUYÊN en 
NGUYÉN-PHUÔC. Il eut onze fils et quatre filles: 1*) Khânb- 
Quân-Công, 2*) Than Ton Hiëu-Chiêu Hoàng-Bë, 3*) Hoàng-tu - 
Anh, 4*) Hoàng-tir Trung, 5 # ) Hoàng-tir An, 6*) Hoàng-tir 
Vlnh, !•) Hoàng-tir Lôc, 8 - ) Hoàng-tir Tir, 9’) Hoàng-tir Thi$u, 
HP) Vinh-Quân-Công, 11*) Hoàng-tu - Bon et les princesses 
Ngçc-Liên, Ngoc-Van, Ngçc Khoa et Ngoc-Bïnh. 

Ngoc-Liên mariée à Nguyên-phu<rc-Vînh, fils de Mac- 
Cânh-Uông, fonda la famille des NGUYÊN-HÜTJ jçc 'ff. 
Nggc-Bïnh mariée à Nguyen-ciru-K'ëu, forma la famille des 

NGUYÈN-CÜU 1E A-, 

Le tombeau de Hy-Tôn Hiëu-Vân-Hoàng-Bë, Trirông-Biën, 
se trouve au village de Hài-Cât huyçn de Hirong-Trà, province 
de Thtra-Thiên. Celui de sa femme, Vinh-Biën, est au village 
de Chiêm-Strn, huyçn de Buy-Xuyên, province de Quàng-Nam. 

Le culte de Hy-Tôn-Hieu-Vân Hoàng-Be et de sa femme 
se fait au premier Autel de gauche du Temple Thâi-Miëu de 
la Capitale. 

Parmi les fils de Hy-Tôn Hieu-Vân-Hoàng-Bë, Hoàng-tir 
Anh et Hoàng-tu - Trung furent exclus de la Famille pour 
cause politique. 

Le 3ème Hé a actuellement deux Phông de 340 membres 
mâles. Chaque Phông a sa maison de culte. La maison de 
culte de Khânh-Quân-Công se trouve au village de Dirong- 
No, celle de Vinh-Quân-Công est au village de Ngqc-Anh, 
canton de NgQc-Anh, toutes deux dans le huyén de Phù-Vang, 
province de Thfra-Thiên. 
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LE 4ème flÊ 

Hç des descendants de Thân-Tôn Hiêu-Chièu-Hoàng-Dê. 

Thân-Tôn Hiëu-Chiêu-Hoàng-Bê’, né en 1601, mort en 
1648, eut trois fils et une fille: 1*) Hoàng-tu- VÔ, 2‘) Thâi- 
Tôn-Hiê’u-Triet Hoàng-Dë, 8*) IJoang-tir Quÿnb et une princesse 
dont le nom a été perdu. 

Le Tombeau de Thân Ton Hiê’u-Chiêu-Hoàng-Dë, du nom 
de Truô-ng-Diên, se trouve au village d’An-Bàng, huyçn de 
Hiro-ng-Thüy, province de Thira Thiên. Celui de sa femme est 
Vïnh-Diën, au village de Chiêm-Son, huyçn de Duy-Xuyèn, 
province de Quâng-Nam. Le culte de Th'ân-Tôn Hiëu-Chiêu- 
Hoàng-Be et de sa femme est entretenu au Premier Autel 
de droite du Temple Tbâi-Mieu. 

Hoàng-tiï VÔ et Hoàng-tu - Quÿnh moururent jeunes, sans 
laisser d’enfants, de là la disparition du 4ème Hè. 

LE 5ème HÊ 

Les descendants de Thâi-Tôn Hiëu-Triët Hoàng-Dë ont for¬ 
mé le 5ème Hç. 

Thâi-Tôn Hiëu-Triët Hoàng-f)ë, né en 1620, mort en 1687, 
avait six fils et trois fille à : 1) Phuô-c-Quân-Công, 2) Anh-Tôn 
Hiëu-Nghïa Hoàng-Dë, 3) Ciwng-Quân-Công, 4) Quoc-Oai-Công, 
5) Hoàng-tu: Niên, 6) Hoàng-tu-Nhiêu, enfin les princesses 
Ngçc-Tào et deux autres, dont on ignore le nom. 

Le tombeau de Thâi-Tôn Hiëu-Triët Hoàng-Dë est Triràng- 
Hu-ng, au village de Hâi-cât, huyên de Huo-ng-trà, province de 
Thira-thiên. Celui de sa première femme est Vïnh-Hung, au 
quartier d’An-ninh, huyên de Huong-thüy, province de Thira- 
thiên, celui de sa deuxième femme, Quang-Hung, se trouve au 
village de Djnh-môn, huyçn de Hucmg trà de la même province. 

Le culte de Thâi-Tôn Hiëu-Triët Hoàng-Dë et de ses fem¬ 
mes se fait au 2ème Autel de gauche du Temple Thâi-Mrëu, de 
la Capitale. 



— 17 - 


Le Sème Hç se compose actuellement de trois Phông de 
300 membres mâles. Les maisons de culte des 3 Phông sont : 
celle de Phuoc-Quân-Công, au village de La-ÿ, canton de 
Dirong-no, celle de Cmrng-Quân-Công, gu village de Lai-tbe, 
canton defigoc-Anh, toutes deux dans le huy£n de Phü-vang, pro- 
' vince de Thira-Tbiên, et celle de Quô'c Oçii Công au village de 
Vân-Ujê fiuyçn de Huomg-thûy de la même province. 

LE 6énae HÊ 

Anh-Tôn Hiëu-Nghîa Hoàng-Bë, né en 1649, mort en 1691> 
avait cinq fils et -quatre filles : 1) Bien-Ton Hiëu-Minh Hoàng- 
Bë, 2) Hoàng-tù-Tuan, 3) Hoàng tu Toàn, 4 ) Hoàng-tir Trinh, 
5) Hoàng-tir Quâng, les princesses Ngor-Nhiçm, Ngoc-Niê'u et deux 
jautres dont on ignore le nom. 

Le tombeau de ADh-Tôn Hiê'u-Nghïa Hoàng-Bë, du nom de 
Trirô’ng-Mâu, se trouve au village de Kim-NgQc, buyèn de 
Biro’ng-t.râ, province de Thira-tbiên ; celui de sa femme est Vïnb- 
Mâu, au village de Dinh-Môn, dans le même Huyên. 

Le culte de Arth-Tôn Hiën-iVghta Hoàng De et de sa femme 
est entretenu au Deuxième Autel de droite du Temple Tbâi- 
Migq. 

Sauf Hiën-Tôn Hiëu-Minh Hoàng-Bê’, les fijfe de .^nh-Jên 
Hiëu T Ngbîa Hpjing-Bë n’eurent pas d’enf^pts d’où l’inexistence 
du 6ème Hê. 

LE 7ème fflÊ 

Les descendants de Bien Ton Biëu-Miqh Jloàng fiê' opt 
formé le 7ème Hê. 

Hiëp-Tôn Biëu-Ufinh ffqàngTjBê', né en 1675, fliqrt jn 1725, 
avait 38 fils et A filles : 1) •Tûç i Tôn fliëu-J^inh Hoàng4i)ë> 
2) Hoàng-tir The, 3) ignoré, 4) Hoàrig-tir Long, 5) jHc/àng- 
tir-Hâi, 6) ignoré, 7) Hoàpg-tir-Liêm, 8) Luân-quoc Cçpg, 
Hoàng-tir Tbir, 10)HoàngtirLân, 11 ) Hoàng fûr £l'â'p f 1£) Nhân- 
pquoc-Công, 13) Ho|mg-tir £}âng, 14)floàng-tur T)iiên* 15^Hoàgg- 
tir Jft^nb, j6) Hpàpg tir Cào, 1,7) Hoàng4ir Bi/ih, ^ 
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co--Quân-Công, 19) Ghucrng-vê-sy-Quân-Công, 20) Hoàng-tü Khàm, 
21) Hoàng-tü Quàn, 22) Hoàng-tü Luân, 23) Hoàng-tü Binh, 
24) Hoàng-tü Ton, 25) Hoàng-tir Nghiëm, 26') Hoàng-tir Thung, 
27) Thiëu-Bâo-Thanh-Quân-Công, 28) Hoàng-tu- Hao, 29) Hoàng- 
tu-Ky, 30) Hoàng-tü- Thuyên, 31) Hoàng-tü-Hanh, 32) Hoàng- 
tü Lôc, 33) Hoàng-tü Triêm, 34) Hoàng-tü Khiêm, 35) ignoré, 
36) ignoré, 87) Hoàng-tü f)ô, 38) Hoàng-tü Tài, les princesses 
Ngoc-Sang, Ngoc-Phung, Ngçc-Nhât et une quatrième ignorée. 

Le tombeau de Hien-Tôn Hiëu-Minh Hoàng-f)ê est Truüng- 
Thanb, au village de Kim-Mgoc ; celui de sa femme est Vinh- 
Tbanh, au village de Trüc-Lâm, tous les deux dans le même 
huyên de Huo-og-trà, province de Thira-Tbiên. 

On entretient le culte otticiel de Hièn-Tôn Hiëu-Minh 
Hoàng-fie et de sa femme au 3ème Autel de gauche du 
Temple Thâi-Miëu. 

Le 7ème Hç se compose actuellement de 27 Phông d’un 
total de 1.420 membres mâles. 

Chaque Phông a sa maison de culte. Les maisons de culte 
des fils de Hiên-Tôn Hiëu-Minh Hoàng-Bë sont toutes dans la 
province de Thüa-Thiên, dans les trois huyên de Phü-Lçic, Huo-ng- 
Thüy et Hiro-ng-Trà. 

Au huyên de Phü-Lôc on trouve les maisons de culte du 
2e fils au village de Tôn-that-xa, canton d’An-nông, du 21e 
fils au village de Xuân-lai, du même canton, du 15e et du 3('e 
fils au village de Vînh-hoà, canton de Diêm-trirô-Rg, du 33e 
fils au village de Phü-an, du même canton. 

Au huyên de Hiro-ng-tbüy sont les maisons de culte: des 
4e, 5e, 12e, 16e, 25e et 26e fils au village d’An-cvu, canton 
d’An cq-u, du 9e fils au village de Liro-ng-quân, canton de Cir- 
ehânh, du 20e fils au village de Bàng-lang, du même canton. 

Au huyên de Hu-o-ng-lrà se trouvent les maisons de culte : 
des 14e, 17e, 18e, 22e, 27e, 32e, et 37e fils au village de Phü 
xuân, canton de Phù-xuân, des 7e et lie fils au village de 
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Binh-Môn, canton de Long-ho, du 8e tils au village de Hmrng- 
càn, canton de Huong-can, du 13e fils au village de Van-xuân» 
canlon d’An-ninh, du 19e fils au village de La-chu - , canton de 
Long-h'ô, du 28e fils au village d’An-Vân, canton d’An-Ninh dn 29e 
fils au village de Long-ho, dudit canton. 

LE 8ème HE 

C’est le Hê des descendants de Tûc-Tôn Hiëu-Ninh 
Hoàng-Be. 

Tüc-Tôn Hiëu-Ninh Hoàng-Be, né en 1696, mort en 1738, 
avait trois fils et six filles : 1) The-Tôn Hieu-Vo-Hoàng-Bë, 
2) Thiëu-Bâo Nghiëm-Quân-Công, 3) Ttrcmg-quan-Hau, et les 
princesses Ngoc-Thirô , ng, Ngoc-Sâch, Ngoc-Doan, Ngoc Bien, 
Ngoc-Uyën et une dernière, ignorée 

Le tombeau de Tüc-Tôn Hiëu-Ninh Hoàng-fië, Trirong- 
Phong, est au village de Binb Mon, celui de sa femme est 
Vïnh-Phong, au village de Long-ho tous les deux tombeaux 
dans le même huyên de Huo’ng-trà, de la province de Thîra- 
Thiên. 

Le culte de Tüc-Tôn Hiëu-Ninh Hoàng-Bë et de sa 
femme se fait au Troisième Autel de droite du Temple Thâi- 
Miëu. 

Le 8ème Hê a deux Phông de 94 membres mâles. Le 
Phông de Thiêü-Bâo-Nghiem-Quân-Công a sa maison de culte 
au village d'An-ninh-thirong, canton d’An-ninh, buyên de Hiraug- 
trà ; le phông de Tuô-ng-quan-hâu a sa maison de culte au 
village de Biro’ng-xuân-thiro-ng, canton de Gr-chânh, buyçn de 
Htro , ng-thüy ) province de Thüa-Thiên. 

LE 9ème HÊ 

Les descendants de Thë-Tôn-Hiëu-VÔ Hoàng-Bê ont formé 
ce Hç. 

Thë-Tôn-Hiê'u VÔ Hoàng-Bë, né en 1714, mort en, 1765, 
avait dix huit fils et douze filles: 1*) Hoàng-tir Chiro’ng, 
2-) Htrng-To-Hiëu-Khuong Hoàng-Bë, 3*) Hoàng-tir Mao, 
4.) Thành-Quân-Công, 5 - ) Hoàng-tür Byc 6*) Hoàng-t& Biê 
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7‘) Hoàng-tü--Kïnh, 8-) Hoàng-tir-Bân, 9 ) Tuyên - Vircng, 
10*) Hoàng-tir-Yën, 11*) Hpàng tir-Tuân, 12*) Hoàng-tir-Khoân, 
13*) Hoàng-tir-Bân, 14*) Hoàng-tür-Quyen, 15*) Hoàng-tu--Diêu, 
16*) Buê-tôn-Hiê’u-fiinh-Hoàng-Bë, 17*) Hoàng - tir-Xuâfa, 
18‘) Phu-ô-c-long-Công, et les princesses Ngoc-Huyên, Ngç»e- 
Nguyên, lSgç»c-Thành, Ngoc-Âi,, Ngçc-Nguyêt, NgQe-Cu-, Ngç>c-ThQ, 
Ngçc-Xuyen, NgQc-Biêu et Ngoc-Cff. 

Le tombeau de Thë-Tôn-Hiëu-VÔ-Hoàng-Bë est Trirô'ng-Thâi, 
au village de La-Khê, huyên de Hiromg-Trà, province de Thvra- 
Thiên ; celui de sa femme est Vïnh-Thài, au village de Biromg-Xuân, 
huyçn de Huong-Thuyj dans la même province. 

Le culte de Thë-Tôn-Hieu-Vo-Hoàng-Dë et de sa femme sç 
fait au 4e iutel de gauche du Temple Thâi-Mieu. 

Le Opine Hç se compose actuellement de 7 Phông d’un 
total de 350 membres mâles. Les maisons de culte appartenant 
à ces Phông sont: 

Celles des 6è et 17è fils de The-Tôn-Hiëu-Vo-Hoàng-Bë se 
trouvent, au village de Buo-ng-Xuân, canton de Cir-Chânli, 
huyên de Hiromg Thüy, celle du 3e fils au village de Long-ho, 
canton d’An-Ninh, huyên de Hirong-Trà, celle du 4e fils au 
village de Pho-Trung, huyên de Phü-Vang, du 7e fils au village 
de Xuân-Lai, canton d’An-Nông, huyên de Phü-Lôc, du 10e fils 
au village de Buong-Phâm, canton d’An-Cvu, huyên de Hiroug. 
Thüy, et celle du 18e fils au village de Công-Ltrang, canton 
d'Ap Cqru, huyên de Hirong- hüy, toutes dans la pi ovince de 
Thîra-Thiên. 

Le 9ème Hê ferme la série des Hê Tôn-Thât, 

Pourtant deux fils de Thë-Tôn-Hisu-Vo-Hoàng-Dë (9è Hê 
précité), Buê-Tôn-Hiëu-Binb-Hoàng-Bë et Hong-Tô-Hieu-Khirffhg- 
Hoàng-Bë ont été mis successivement au pouvoir et auraient 
pu former chacun un Hê à part. 

Cependant Buê*Tôn-Hiëu-Binh-Hoàng-Be n’eut qu’une fille 
et les fils de Hu - ng-TÔ-Hiëu-Khiro , ng-Hoàng-Bë, sauf Thë-To- 





Cao-Hoàng-De (Gia-Long) qui forma le Premier Chânh Hç, ne 
laissèrent pas d'enfants. 

Le tombeau de Duè-Tôn-Hieu-Djnb-Hoàng-Dë est Trirô'ng- 
Thigu, au village de La-Khê, huyçn de dircrog-Trà, province 
de Thira-Thiên ; celui de sa femme est ignoré. 

Le culte de puç-Tôn-Hieu-Djnh-Hoàng-Dë et de sa femme est 
entretenu au Quatrième Autel de droite du Temple Thài-Mieu. 

Le Tombeau de Hirng-Tô-Hiëu-Khircmg-Hoàng-Dë, du nom 
de Cor-Tbâah est situé au village de Cir-Chânh, huyçn de Hirang- 
Thüy, province de i’bira-Tbiên ; celui de sa femme est Ihoai- 
Thành, au village de Jt)jnh-môn, huyçn de Huong-Trà, dans 
la même province. Le culte de Hung- To-Hiëu-KbLrong-Hoàng- 
Ue et de sa femme se fait au temple Hirng-Mieu, de la Capitale. 

Le 9ème H£ finit la série des Hè Tôn-That, mais en réalité, 
par suite de l’extinction des 4ème et 6ème Hç, faute de 
descendants, il ne restait en février 1942 que sept Hé, d’un 
total de 3.100 membres mâles et de 2.800 de l’autre sexe. 



LES CHANH HÊ 

_____ * 


Depuis VEmpereur Gia-Long, les Hê correspondant 
à chaque règne se nomment Chanh-Hê pour se distin. 
guer des Hê Tôn-Thât des seigneurs prédécesseurs . 


LE 1er GHÂNH HÇ 

Ce H$ est formé des familles princières (Phông) descendant 
de l’Empereur Gia-Long, (Thë-To-Cao-Hoàng-Bë). 

L Empereur Gia-Long, né en 1762, mort en 1819, ayant 
conquis, unifié, pacifié tout le pays d’Annam, fut proclamé 
Empereur en 1802, ouvrant officiellement la Dynastie actuelle. 

De lui naquirent treize princes et dix huit princesses. 

Les princes : 1*) Dông-Cung Nguyên-Soâi Tàng-Oué Hoàng- 
Thài-Tü-, 2*) Thuân an công, 3-) Hoàng-tu TuSn, 4*) Thânh- 
To - Nhon - Hoàng - Bë - ( Minh - Mang), 5') Kiën - an - vuxrng, 
6*) Binh-viën quàn-virong, /•) Diên-khânk-viroïig, 8*) Diçn-bàng- 
công, 9‘) Thi^u - hôa - quàn - vu-ang, 10 ) Quân - oai - công, 
ll*)Thucrng-t]'n quân-vircmg, 12 - ) An-khânh quàn-vtrtfng, 13’) Tfr- 
scm-công. 
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Le tombeau de l’Empereur Gia-Long du nom de Thiên- 
Thç> se trouve au village de Binh-môn, huyçn de Htroaig-trà, 
province de Thira-thiên. C’est là que sont aussi le tombeau 
de la Première Reine Thira-Tbièn Cao-Hoàng-Hâu et celui e 
la ( Deuxième Reine Thuân-Thiên Cao-Hoàng-Hâu. 

Le culte de l’Empereur et des Reines est entrelenu off ci- 
ellement à l’Autel principal du Temple Tbê-Miëu et à l'Autel 
principal du lemple Phung-Tiên de la Capitale. 

Le leb Chânti-Hè a actuellement 9 Phông d’un total de 
380 menlbres mâles. 

Les maisons dè culte particulières aux Phông sont les 
suivantes : 


Titre de noblesse 


Lieu de la maison de culte 


1er Tàng-Duè Hoàng-Thâi-tff 
5e Kién-an-vu-o-ng 
6e Bjnh-viên-qu&n-viro'ng 
7e Diên-Khanh-vireng 
8e Bi^n-bàng-công 
9e Thiçu-héa-quân-vircmg 
lie Thircrng-Un-qu$n-vircrng 
12e'^ An-khânh-vircrng 
13e Tir-son-công 


Village de Vàu-diro-ng, huyèn de Hiro-ng- 
thùy, province de riiird-l'bièn. 

Ap de Hô-làu, huyèn de Mircrng- thùy 
province de Thira-Thiên. 

Village de Dtrcrng-no, huyèn de Phü- 
vang, province de Thù-a-Thiên. 

Village de Vï-da, huyèn de Phü-vang, 
province de Thira-Tliiên. 

Village de Thàn-phù, huyèn de Hvro’ng- 
thùy, province de Thvra-Thièn. 

Village de Vï-d^, hnyên de Phû-vang, 
province de Thiïd-thiên. 

Village de Xuân-vinh, huyèn de Phû- 
lèc, province de Thira-Thiên. 

Xa de Xuâu-hôa, huyèn de Hiro-ng-trà, 
province de Thira-’l'hiên. 

Village de Xuân-hùa, huyèn de Hiro-ng- 
trà, province de Thüra-Thiêu, 
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LE 2ème CHÂNÏÏ HÊ 

H$ des princes de l’Empereur Minh-Mgmg (Thânh-To Nhcm- 
Hoàng-Dë). 

Thânh-To iNhcra-Hoâng-De, hé feti ^1791, tnott en îé40, 
auteur des poèmes de degré de descendance de la Famille 
Impériale, avait 78 princeS et 64 prinfcéSfees. 

Les princes : 1*) Hien-To-Chiro-ng Hoàng-Bë T 2‘) Hoàng-tu 
Chânh, 3*) fhQ-xuân-vuoïig, 4*) Ninh-Thuàn guâQ-vuô-ng, 
&•) Vïnh-fuôïig quân-vircrng, 6*) Phü-Binh quân-virong, 7 - ) Nghi- 
Hoa quân-công, 8‘) Pùii-Mÿ quân-công, 9*) Hàm-thuàn quân- 
công, 40*) Tiiiig-iüièn-vu-o-iig, 11 •) Tuy-lÿ-vuo-ng, 42-) Tuomg-An 
quàu-virong, là') Tuân-quôc-công, 14-) Hoàng-tu flijru, 15‘) Lac- 
Hôa quân-công, lô 1 ) Hà-Tüanh quàrucông, 17*) Hoàng-tù Thành, 
16‘) LNgüïa-quôc-coug, 19-) Mon en bas âge, 20*) Mort en £>*s 
âge, 21) üoang-ur iNghi, 22-) Hoàng-tû Long, 25*) Trân-Mang 
quân-công, 24-; Mort en bas âge, 2ir) Mort en bas âge, 
20-> wn-tlinti quân-công, 27-) Tàn-Binh quân-công, 26*) Hoàng- 
tû: i’rach, 29) QurÜhau quân-công, 3lP) Quân-Nmh quân-vuomg, 
3J>) 8on j Tinu quân-công, 82-; (Juàn-liiên quân-công, 83-) LâC- 
Bièn quân-công, 34‘) tloaiig-tû Hoan, 35') Ba-Xuyèn quân-công, 
36-; iuen-tutfug-công, àr) Hoa-thauh-vncrng, 38-) Mort en bas 
âge, 39 ) Mon 6n Das âge, 4U-) Hôa-quôc-công, 41*) Tuy-An 
quârt-bbng, 42‘) tlâi-quôc-công, 43-) Hoaug-tu Fin h, 44-) J’ây- 
W»«d quun-công, 45 ) Trân-i'iuh quân-công, 45 ) Mort en bas 
âge, 4/•) Ouân-i’rach quân-công, 48-) An-qüôc-côrig, 49*) T}nh- 
gia-công, oü*) Mort en bas âge, 51-) Trân-Biên quân-công, 
oA ) lüiçn-quôc-công, 53*) Tuy-Bièc qùàn-công, 54*) Quë-Scm 
quân-công, 55*) Phong-quoe-công, 56*) Trân-fîinh quân-công, 
57-) Hoài-Birc quân-vuoug, 58 ) Duy-Xuyên quân-ôông, 59-) Cftm- 
Giang quân-công, 60) Quân-Hôa quân-công, 51 ■) Nam-Sâch quân- 
công, 62*) Hoàng-tu Trir, 63-) Hoàng-tu Kliê, 64-) Hoàng-tu Ngu, 
65*) Trân-quôc-công, 66) Hoang-Ho a quân-vtro-ng, 67-) Hoàng- 
tu Thât, 68*) Tân-Aij quân-công, 69^ Bâo-An quân-công, 



10 ) Hâu-Lgc quàn-công, 71 ■*) Kien-Hôa quân-«ông, 72*) Kiën- 
Pbong quàn-công, 73*) Vïnb-Lôc qu^o-công, 74‘) Phù-Cât 
cjuân-công^ 75*^i Câm*Xuyên quân-vucrng, 76‘) An-suyên-virong, 
11 ') floang-tir Sâcb, 78’) An-tbành-vircrng. 

Le tombeau de J’Enapeireyr Minh-Mang, du nom de Hiëu- 
Lang, se trouve au village d’An-bâng, huyàn de Huong-lr^i, 
province de fhùa-Tbiên. Celyi de la Reine Tâ-thiên-nhom 
Ra?»ng-bâu est Hiëuidôog-lâpg, au village jde fiirncbanh, huy$n 
de Hiromg^huy, dans 4a même province. 

Le culte de l'Empereur et de la Reine se Tend officiel¬ 
lement au 1er itute! de jjapjie du temple Thë-Mieu, et au 
1er Autel de gauche d u tQ.oipie Phyng-Tiên. 

die 2àme Ghénh H$ à$e (Compose actuelle de 

56 Phông, d'ün nombre total de 1.809 membres mâles. 

Les maisons Mde « 0)16 des princes «ont ‘telles : 
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l'itre de heblesse 

Lieu de ta ‘maison de cqlte ' 

3e 

Thç-xuân-vironp; 

Quartier de Phü-càt, Huë. 

4e 

Nioh-thttta-qnâjQ-vircj-ng 

ViJIaje de Tiên-nOn, canton de Mân- 
tài, hnyta de Phù-vang, province 
de Thfra-thiên- 

5e 

Vïnh-ttrârng-qnlln-viro-ng 

Quartier de Phû-cât, HnS. 

6e 

Phii-blrih-jjuân-vu'cmg 

Quartier de Phu-fcât, Hü£. 

7e 

{tghi-hôarquàn-côqg 

Village de Niro-ng-fe&n, hoy$n de Hirowg- 
trà, province de ^ThCra-Thiên. 

8e 

Phù-mÿ-quân-công 

Quartier de Phù-^dât, HnS. 

9e 

IIàin-thu$n-quân-c6ng 

Quartier de Phù-hQi, HqîL 

tOe 

Tfyig-thiçn-vuwg 

43bis Quai de ta Snsse, RnS. 

lie 

Tuy-lÿ-vircrng 

Village de Vï-dq, huy£n de Phù-vang, 
province de ‘ThÈra-Thiên. 
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12e 

Tiro'ng-au-qnln-wrffng 

Village de Nguyêt-btèo, canton de Cir- 
chânh, huyên de Htromg-thùy,province 
de Thûra-thiên. 

13e 

Tuân-quoc-công 

Quartier de Phû-cât, Hué. 

L5e 

lac-hoa-quân-công 

Village de Ülnh-lQc, huyên de Phü-vang, 
province de Thira-thiên. 

16e 

Hà-thanh-qu4n-công 

Village de Kim-long, huyên de Htrong- 
trà, province de Thira-thiên» 

18e 

Nghïa-quoc-công 

Quartier de Phû-nhu4n, Hué. 

23e 

Tran-mang-quên-công 

Village de Phtrfrc-quà, canton de Cir- 
chânh, huyên de Hircrng-thùy, pro¬ 
vince de Thira-thiên. 

26e 

Scm-dinh-quên-eêng 

Village d'An-cvra-tây huyên de Hvorng- 
thùy, province de Thira-thiên. 

27e 

Tân-binh-qu^n-công 

Quartier de Phû-cât, Hué. 

29e 

Qul-châu-qu4n-công 

Village de Hà-lang, huyên de Quàng- 
diën, irovince de Thira-thiên. 

30e 

Quàn-ninh-qu4n-công 

Quartier de Phü-mÿ, Hué. 

31e 

So-n-tjnh-quân-công 

Village d’An-cvru-tây, huyên de Hircrng- 
thùy, province de Thira-thiên. 

32e 

Qnàn-biên-qnân-công 

Quartier de Phù-mÿ, Hué. 

33e 

Lqc-biên-quân-công 

Quartier de Phû-cât, Hué. 

35e 

Ba-xuyên-qu4n-công 

Quartier de Phû-mÿ, Hué. 

3fie 

Kién-tirùng-eông 

Village de Vï-da, huvçn de Phû-vang, 
province de Thira-thiên. 

37e 

Hôa-thanh-wrffng 

Quartier de Phû-mÿ, Hué. 

40e 

Hôa-quoc-công 

Quartier de Long-thç, huyên de llixong- 
thùy, province de Thira-thiên. 

41e 

Tuy-an-qu4n-cêng 

Quartier de Phü-mÿ, Hué, 

42e 

Hài-quoc-công 

Citadelle Hué (Mi 'ador Ouest). 

44e 

Tây-niuh-qaân-công 

Village de Blnh-an, huyên de Hiro-ng- 
thùy, province de Thira-thiên. 

45e 

Trâa-tinh-quân-công 

Quartier de Phu-nhcrn, Hué. 

47* 

Quân-trçcb-qu4u-công 

Quartier de Phù-mÿ, Hué. 
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48e 

An-quô'c-công 

Près de la gare Kim-long, Hué. 

49e 

Tinh-gia-q»ê»-công 

Village de Kim-long, huyên Hvromg-trà, 
province de Thüra-thiên. 

51e 

Trân-biên-quôn-oông 

Village de Gia-lê-thu-çrng, huyên de 
Hiro’ng-thüy, province de Thüra-thiên. 

52e 

Biçn-quoc-công 

Quartier de Phû-mÿ, Huê'. 

53e 

T ny-b iên-quân-công 

Village de Nam-phS-nam, huyên de Phii- 
vang, province de Thüra-thiên. 

"54e 

Què'-scm-quân-công 

Village d’An-ninh-thu-çrng, huyên de 
Hmrng-trà, province de Thüra-thiên. 

55e 

Phoug-quoc-công 

Village de Vî-dq, huyên de Phü-vang, 
province de Thüra-thiên. 

56e 

Trân-dinh-quêi-công 

Village de Blnh-môn, huyên de Phû-lôc, 
province de Thüra-thiên. 

57e 

Hoài-diïc-quân-viro'ntf 

Quartier de Phû-cât, Huè'. 

58e 

Duy-xuyên-quên-công 

Village de Blnh-môn, huyên de Phû-lôc, 
province de Thüra-thiên. 

59e 

Câm-giang-q u$n-eông 

Quartier de Phû-mÿ, Huè'. 

60e 

Quân-hôa-quàn-công 

Village de Phô-trach, huyên de Phong- 
dièn, province de Thüra-thîêu. 

9 ( e 

y am-sâch-quân-công 

Village de Trtrông - cirôi. huyêû de 
Hiromg-trà, province de Thüra-thiên. 

G5e 

Tran-quoc-công 

Quartier de Phû-hôi, Hue. 

60e 

Hoang-hôa-quân-viro-ng 

Quartier de Phü-eât, Hué 

68e 

Tân-an-quâncông 

Village de Nam-phîi-nam, huyên de 
Phû-vang, province de Thüra-thiên» 

b9e 

Bào-an-quân-côug 

Quartier de Phû-mÿ, Hué. 

70e 

Hâu-'lêc-quân-công 

Quartier de Phû-mÿ^ Hué. 

7 le 

Kiën-hôa-quân-công 

Village d’An-ctfu-tây, huyên de Htromg- 
thùy, province de Thüra-thiên. 

72e 

Kiën-phong-quân-công 

Quartier de Phû-mÿ, Hué. 

73e 

Vïôh-lÿc-quân-công 

Village d’An-quân, huyên de JHvnrng- 
trà, province de Thüra-thiên. 
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7ie 

Ph ù-cât-qu&n-công 

Village de Nam-phS-nam, huv$n de 
Phù-vang, provhnee de Thira-thiên. 

75e 

Cam-xuyên-qu £n-vir<rn g 

Village de Van-xuân, bny$n de Hinmg- 
trà, province de Phtra-thiée, 

76e 

An-xuyên-viro , ng 

Quartier de P5ü-my, RpS. 

78e 

An-thàtih-vircrng 

Quartier'de Phü-cât, HnS.' 


LE 3ème GHÂNH-H$ 

Ce Hé est composé des familles (Pbông) (l es princes 
de l’Empereur Tbi$u-Tr} (Hién-To-Chirong Hoàng-Bë). 

L’Empereur Hien-To-Ghirang Hoàng-Dë, né en 1807, 
mort en 184?, eut 29 princes et 35 princesses. 

Les princes: .!•) An-Phong quân-vtro , ng, 2*) Dirc-Tôn-Anh 
Hpàng-De, 3 1 ) Tbâi-Thanb quân-viro-ng, 4*) Tnoai-thâi-virang, 
5*,) Hoàng-tür K(êm, ô*) Hoàng-tri-vircrng, 7’) Vïnh-quoc- 
công, 8‘) G^-hirng-viro’ng, 9*) Phong-Lçc quàn-côag, 10*) An- 
Phtrôc quân-vtrcrng, 11 - ) Hoàng-tur Thiftu, 12*) Tuy-Hôa quân- 
vircrng, 13’) Ijloàng-ttr Bàng, 14*) Hoàng-tir-Sâm, 15*) Hoàng- 
tür Trû, 16*) Huro'ng-So’n qu,ân-công, 17*) Hoàng-tü - Thj, 
18*^ Mjÿ-Lpc jjuân-công, 19*) ^lort en bas âge, 20 - ) Hoàng-tfr 
Hy, 21') fdoàng-tir Go - , 22') Hoàng-tu - Trp, 23*) Kÿ-Phong 
quân-eông, 24*) Mort en bas âge, 25*) Phû-lircmg-công, 
26*) Tbuân-nghi Kiên-tbâi-vuxrag, 27 - ) Mort en bas âge, 
28*) Hoàng-tù" ,Nghê, 29*) Van-Lang quân-viro‘ng (Hi|p-tita 
Phê-fië). 

Le tombeau (le l’Empereiir Tbi^u-Tri est Xiro-ng-Lâng, 
au mont de Thuàn-Ûgu), buy$n de Hiromg-Thüy, province de 
Tbira-Thièn ; ce'ulde la Reine Nghi-Tbiên-Cbinrng Hoàng-Hâu, 
est Xtromg-thQ-Lâng, au yillage de Cir-Gbânh, dans le même 
Jbuyênsde Htrang-Thüy. 

Le culte de l’Empereur Thiçu-TrJ et de la Reine est 
entretenu officiellement au Premier Autel de droite du Temple 
Tbë-lMiéu et au Premier Autel de droite du Temple Pbpng-Tiên. 



Le Sème Chânh Hê a à l’heure actuelle 15 Phông de 
280 membres mâles. 

Les maisons de culte des pribces sont telles : 

— 


^ « ÿ 

■w a.S Titre de noblesse Lieu de la maison de culte 


Degré 

cenda 

pri 



—H 

1er 

An-pbong-quân-viro-ng 

Village de Thanh - thùy, huyên de 
Hirong-thùj, pfovince de Thù. thiên. 

3e 

Thâi-thanh-quAn-vmrng 

Village d’An-cyo, huyçn de Hirong- 
thùy, prèvînce de Thîra-ttilên. 

4e 

Tho^i-tbài-viro’ng 

Quartier de Phû-cât, lluè’. 

6e 

Hoang-tri-virong 

Quartier de Phû-cât, Hdê'. 

7e 

VTnh-qeoc-công 

* illagè d’An-cyu, huyên de Huong-thùy, 
province de Thira-thiên. 

8e 

Gia-hirng-vwoiig 

Quartier de Phû-cât, Huè'. 

9e 

Phong-léc-qu&n-công 

Vill ijge de f’hô-Uidb. hüyên de Phong- 
diên, province de Thira-thiên. 

10e 

An-phiréc-qu4n-virang 

Quartier de Phû-cât, Huè'. 

12e 

Tuy-hôa-quân-vuxnig 

Quartier de Phû-hQi, Huë. 

16e 

Hiroug-s o-n-quân-công 

Quartier de Phû-cât, Huë. 

18e 

Mÿ-lêc-qnân-công 

Quartier de Huê-an (Citadelle), Huè’. 

’23e 

Kÿ-phong-qn^n-công 

Quartier de Pbû-cât, Huë. 

25e 

Phû-lirdng-công 

Village de Xuân-hôa, huyên de Hmntg- 
trà, province de Thira-thiên. 

26e 

Kiên-thài-Tvro-ng 

Quartier de Phü-nhuân, Huë. 

29e 

Vén-lang-quAn-vu-ong 

Village de Diro-ng - zuân, hu^ên de 
Hirang-thùy, province de Thira-thiên. 


LE 4ème CHÀNff 

C'est le kè formé par les énfailts adoplifs de l’Empereur 
Pyc -Tôn-Anh Hoan^-fie (Ty-Bû-c ). 
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L’Empereur Tir-Düc, né en 1829, mort en 1883, n’avait 
pas d’enfants. Il avait adopté trois de ses neveux : Cung- 
Tôn-|j u ^ Hoàng-fië (Duc-Düc), fils de son frère Thoaii-thâi- 
vuang, Cânh-T ôn-Thuàn Hoàng-Be (Dông-Khânh) et Giân-Tôn- 
Nghl Hoàng De (Kien-Phucrc), fils de son frère Kiên-thâi- 
virong. 

Le tombeau de l’Empereur Tir-Dire est Khiêm-Lâng, au 
village de Duo-ng-xuân-Thirgrig, huyên de Hirang-thüy, provin¬ 
ce de Thira-thiên ; celui de la Reine, Lê Thiën Anh tloàng 
Hàu est Khiêm thp làng, dans le même endroit. 

Le culte de l’Empereur et de la Reine se rend officielle¬ 
ment au Deuxième Autel de gauche du Temple ThêrMiéu 
et au Deuxième Autel de gauche du Temple Phi^ig-Tiên. 

Eu réalité le 4ème Chânh-Hê est formé des descendants 
de Cung-Tên-Hué Hoàng-De (Duc-Dire). 

l’Empereur Cung-Tôn-Huê Hoàng-Dé, né en 1852, mort en 
1884, eut onze princes et huit princesses. 

Les princes : l - ) Hoang-tür-Cirong, 2‘) Hoàng-tif-Thi, 
S-) Hoàng-tü-Mÿ, 4 ) Hoàng-tu-Nga, 5*) Hoàng-tir-Nghi, 
6*) Hoàng-tür-Côn, !•) Hoài-Trach-công, (Thành-Thâi), 8 ) 
Hoàng-tur-Chuân, 9*) Tuyên-Hôa-vuong, 10*) Hoài-Ân-vuo’isg, 
11*) Mÿ-hôa Công. Des huit princesses seules vivent encore 
à l’heuré actuelle, l’aînée, S. A. My-Ltrang Công-chüa et la 
huitième, S. À. Tân-Phong Công-chüa. 

L’Empereur et la Reine sont enterrés au tombeau d’An- 
Lâng, au village d’An-cvru, huyén de Hiro’ng-thüy, province 
de Thfra-lhiên. Leur culte se rend officiellement au Temple 
Cung-Mieu, dans la Citadelle de Hue. 

Le 4ème Chânh Hç compte actuellement 4 Phông de 60 
membres mâles. 
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Les maisons de culte des princes sont les suivantes : 


Degré de des¬ 
cendance di 
prince 

Titre de noblesse 

Lieu de la maison de culte 

7e 

Hoài-trach-công 

Néant (le prince est encore vivant) 

9e 

Tuyên-hôa-vuo-ng 

Quartier de Phü-hôa, Huè'. 

10e 

Hoài-ân-nrang 

Quartier de Phü-cât, Huè'. 

lie 

Mÿ-hôa-công 

Quartier de Phü-nhu&n, Huè'. 


LE 5ème CHÀNH H$ 

Il n’existe pas, l’Empereur Giân-Tôn-Nghi-Hoàng-Dë 
(Kien-Pbirô’c) étant mort sans postérité. 

Giân-Tôn-Nghi-Hoàng-Be, né en 1869, mort en 1884, a 
pour tombeau Boi-Lâng, à côté de Khiêm-Lâng (TV-Birc). Son 
culte se rend au Deuxième Autel de droite du Temple Thë- 
Miéu et au Deuxième Autel de droite du Temple Phyng-Tiên. 

LE 6ème CBANH HÊ 

C’est le H$ des princes de l’Empereur Cành-Tôn-Thuan- 
Hoàng-Bë (Bong-Kbânb). 

L’Empereur BÔng-Khânh, né en 1864, mort en 1888, eut 
6 princes et 6 princesses. 

Les princes: 1») Hoâng-Tôn-Tuyên-Hoàng-Be (Khâi-Binh), 
^■) An-Hôa-Quân-Viromg, 3 - ) Mort en bas âge, 4 - ) Hoàng-tir-Nga, 
5*) Hoang-tu-Càt, 6*) Hoàng-tù-Quyen. Parmi les 6 princesses, 
vit encore l’aînée, S. A. NgQC-Lâm-Thài-Truâng-Công-Chüa. 

Le tombeau de l’Empereur Bông-Kbânh est Tir-Làng, au 
village de Dirong-Xuân thuçmg, huyçn de Huong-Thüy, province 
de Thira-Thiên. Celui de la Première Reine, Pby-Thiên-Thuàn- 
Hoàiig-Hâu, est Tir-minh-Làng, dans le même lieu. 
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La Deuxième Reine S. iW. Khôn-Nghi-Xirorig-Dûc-T hâi- 
Hoàng-Thâi-Hâu, Grand’ Reine Mère de l’Empereur actuel 
est encore vivante. 

Le culte die l'Empereur Dong-Khânb et de la Première 
Reine est entretenu au 3e Autel de gauche du Temple Thê- 
Mièu et au 3e Autel de gauche du Temple Phyng-Tiên. 

Le 6e êhâhh-tt£ ne compte plus qu’un Phông, celui 
d’An-Hôa qÜân*vt!ro , h£ aVèc dette membres mâles, M. Vïnh-Thùy, 
Tâ-tôn-khanh lau Conseil de la Famille Royale et son fils 
unique. . 

Le 6e Chânh-Hê termine actuellement la série des 
Chânh-Hè officiellement formés. Le 5e Chânh-Hé, n’existant 
tjue de nom faute de descendants, U n’existe vraiemenl que 
cinq Chânh-Hè, d’un total de 2.522 nombres tpâles pt ide 
2.400 membres de l’autre sexe 

En résumé, pour plus de clarté dans l’étude de la 
constitution des Cbânh-Hç, nous (traçons ci-dessous l'arbre 
généalogique de la dynastie, sorte de tableau récapitulatif de 
de sa formation. 



Arbre généalogique de la dynastie 


-DtfC-TÔN-ÀNH HOÀNG 

(lyfiÛC) 

<4e Chânh B§) 


-BÊT 


1. — THÊ-TO^CAO BOÀNG-BE (G1A - LONG) 

("1er Chânh Hç) 

J T - *? 

2. — THÀNff-TCbNHOT HOANG-BË. (MJNH-MANGl 

^2e Chânh. Hê} 

3. — HlÉN-TÔ-CHE'CFNG^ HOÀNG-BË (TH1ËU-TRI) 

^3e^hânh H$) 


J KS. 1 

ÎTho jï-Thâi-Vircrng 


i 


\ 

Ifiên-Thâi-Vu'cmg 


5.— HIÊP'-HÔA (phë Bë) 


fils 


10 - 


i î 

8. - HCANH-TÔN-THUAN • G. - GlAN - TON - NGHI 
HOÀNG-BÉ ('BONGrKHÂNH) HOANG-BE (KtËN-BHU'Ô'C) 
fils adoptif de l’Emp. (fils adoptif de 1 Emp. 
T Tç-Birc) (6e Chânh H$) Tir-Birc) (5e Chânh Hç) 

! 

THÀNIi-THil (phë Bë) 41.— HOANG-TÔN-TUYÊN 
(Hoài-Trach-Công i HOÀNG-BÉ (RHAl-BlNH) 

T T 

■? BUT-TÀN (phë Bë) 12 — BA0-BA1 HOÀNG-BÊ 


Thoai-Qaëc-Công 

(BUC-BÜ’Cy 

adoptif 4e l’Eip^Ty-BiTc) 

h 


1 .- HÀM-£i£HI (phë Bë) 
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L’ADMINISTRATION DE LA FAMILLE IMPERIALE. 

La Famille Impériale est donc formée de 9 Hê Tôn 
Tbat et de 6 Chânh Hê qui totalisent à lheure actuelle 
(Février 1942), 10.800 membres des deux sexes. 

Chaque Hê a à sa tête un Ttr-Giâo 

Parmi les Hê Tôn-thât, le 4e et le 6e n'existant que de 
nom et parmi les Chânh Hê le 5e ne comptant p us de 
descendants et le 6e n’en ayant qu’un nombre insignifiant, ne 
sont nommés que onze Ttr-Giâo,les Ttr-Giao des 1er, 2e, 3e, 5e, 
7e, 8e, 9e Hê et des 1er, 2e, 3e, 4e, Chânh Hê. 

Le Ttr-Giâo est un mandarin secondaire servant d’inter¬ 
médiaire entre le Hê et le Conseil de la Famille impériale, 
c’est-à-dirë l’Adminisiration. Il joue en quelque sorte le rôle 
d’un Ly-Trtrang de village. Il défend l’intérêt général du Hê, 
en surveille et contrôle les membres, s’occupe de leur identité. 

Sous les ordres des Ttr-Giâo chaque Phông a un Phông- 
Trtrmng. aux fonctions gratuites, servant d’agent de liaison 
entre les membres et le Tu-Giâo. Il y a autant de Phông- 
Trtrômg qu’il existe de Phông dans le Hê- Comme les chefs 
de hameaux pour le Lÿ-Trirông, il constituent pour le Ttr- 
Giâo un précieux service de renseignement et de transmission 
d’ordre. 

Le Pbông-Tru'frng est responsab'e de l’ordre de son Phông 
devant le Ttr-Giâo et le Ttr-Giâo répond de celui de son Hê 
devant le Conseil Tôn-Nhmn. 

Dans les ( hânb Hê, chaque Phông a en outre un 
Chef de culte (Tôn Ttr6c), nommé sur proposition du Con¬ 
seil de la Famille Impériale et chargé du culte de son 
prince et aussi des cérémonies rituelles aux Tombeaux et 
Temples Impériaux. 

Tous ces Hê et Chânh Hê sont placés sous la direction 
du Conseil de la Famille Impériale (Tôn-Nhcm). Ce Conseil 
dirigé jadis par les princes impériaux eux-mêmes, ^aujourd'hui 



à sa tête un présiden', du grade de Ministre, aidé de deux 
adjoints Tâ-Tôn-Khanh et Hfra-Tôn-Khanb, et d’un personnel 
de mandarins secondaires et subalternes. Avec ce personnel 
beaucoup plus réduit qu’aulrefois et toujours recruté parmi 
les membres de la Famille Impériale, le Président s’occupe 
de tout ce qui interesse la Famille, depuis les affaires admi¬ 
nistratives et judiciaires jusqu’aux affaires rituelles. 

Les Tombea x et les Temples impériaux sont confiés à 
la garde d’un cadre de mandarins des rites recrutés aussi 
parmi les membres de la Famille Impériale, relevant directement 
du Ministère des Rites et se plaçant d’autre part sous le 
contrôle du Conseil du Tôn-Nhon 
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